5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951542 )
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) Delivery note no 2169200 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
R rt B h H
)Robert Bosch Gmb 1000911829 0091024089 |UJ > mJW % 17.04.2019
Kbg \ i -
g _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - : Creationday
Robert-Bosch W“_.m.ﬂN L . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 2 el 71 DSE 15.04.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier LUe.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Veic.foreign] |14 Wﬂmﬂmq iis
Express Vehic. own ~INL
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
19} Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24
extra run Delivered at pl 8 PAL — 844, 0 net 220,7
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +- Notes
1 10260.001.060 V03 (2510261400 App elettron controllo;AT 512
910240889
n@v Q,Ow FEUEMME+-NAGEL s
@O @ ACCETTAZIONE MERCE
/ L Quantitd dickiarata: S 12
O.MC Quantita effartiva;
Tipo Imballaggio:
’ %OW Quantits Imballi: O
ConffiNita alle schede d'imballo: [Sg [NOJ
Data conyrolio: ~QM ~\_ —.mnw
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
[Receiver notes Date
Name
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' 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 i 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Seader VAT-ID HD26351542
cHub
1¥Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Pergon:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5} Losding pioirt g)bate 15.04.2019 7)Relationsno.
? 8) Transportnumber 11117202 9) shipping carrier 10) Carrier-no, 97131061
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Priority Freight Worldwide Ltd.
Magna PT S.p.A. 11 Mooreland House, Ordinace Wharf
GI 00000 Queensway
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list ne.

14) Delivery-/funloading point 15) Sendemote for the shipping carmier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (Ba)

16) Arrive-date 17} Arrive-lime
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross welght
delivery note no. SF weight kg kg
21658200 8 Pallets 0 [0260001060V03UT AE 40 844,0
HH7202 2510261400
Empt .customer| or] name empties RB

64 Blister-Forming Part 6000439355

64 Plastic Container 6000439356

8 Pallet 6000439358

8 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 844,0

27) 28}
25} Sum 8 26)Velume in cdm Sum 40 844,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance o cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac sarderwt
e-Modugno.—(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
75070 e 37) Account assignment
39) Lomy reg.
«::t .un - u an
40) Dispatch fype E\x g tfa x 41) Accounting-key *

[C[..-Eml AR R ]

42) Acknowledgment of receqpt ofga
mentioned transport complete and m a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Gompany stamp/signgfure. #

allowing safe transport and loaded operationally reliable,

44) The transport col of it.changed ot
ﬂCd S gliodita . A
Eurg-flat- pal {FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signalure Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of tialJs Stuttgsrf. German kaw sranged by agreament. 4gy forRecelyar :
|
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0091024089 2511117202

13) Bordereau-/Cargo list no.
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115 und 21422 auszufillen unter der Varaniworlung des Absenders ‘él

To ba compleled on the senders own responsibitly 1-15 Icluding 21+22

1-15 fovahba 21422 rovalokat a feladd toill ki sajit felelfsségére

MA/ 2019009811 4. példany
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NEMZETKOZI FUVARLEVEL
i:'a:‘sdg:?;' a‘::: :,‘fz;"?ﬂsf_';:zg {Nama, addrass, couniy) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
i VeRElis INTERNATIONALER FRACHTERIEF
o A fuvarozdsra eltérd megdllapodss esetén is a N Arufi Asi egy Eny
Robert Bosch Eleklronika KFT. (GMR) rencelkezase] az Irényndek
Robert Bosch uit 1. 'l'h)s Carrige {5 subject, notwithstanding any clavse 1o the cantrary to the Convention
&n tha Conlract [or the Inlemational Carrige of Goods by Road {CMR)
3000 Halvan Diese Befdderung trotz oiner geg igen Abmachung den
¢es Obereink liber den Befird alm lonalen St
HU terverkehr (CMR)
Fuvarazo (N&v, cim, orsza
Atvevd (Név, clm, orszag) Censignae (Name, address, country} uvs!rozo {N&v, cim, ors23g)
Empi#inger {Name, Anschrift, Land) 16 Canisn{Nams, address, connty)
piénger (Name; i Frachtighrer (Na )
MAGNA PT S.P.A, P 2014 ‘5’_,
VIA DEI CIGLAMINI 4. Iy ol \)(yun%
W . g
70026 MODUGNO \a - 2 '\-\' éé’
e
T FRAY o ik
‘ 4 (o) b
IF.R0 @
Az anu kiszolgdlasi helye (helység, orszag) Tovabbi fuvarozok (NEV, cim, orszdg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carniers (Name, address, Couniry}
Auslieferungsort des Gutes (O, Land) Nachfolgende Frachtfiihrer {Name, Anschrift, Land)
helységiplacelOnt 70026 MODUGND
orszég/country/Land 1T
I kiszolgalasi nelye as idopenija (helyseg, orszag, iGopon
4 Place and date of taking over of the goods {Flace, country, date) ™ A Tuvarczo jennianasal &5 Dejeayzeser
Oxt und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Eand, Datum) 18 Carier's reservations and observalions
helységlplacaiOn 3000 Hatvan Varbehalle und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag/country/land  HU
idopontidate/Datum  2019.04.15
[T O
§ Belgefugte Annexed documents
Dolkimant
SAP-218655
KEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak|
[T e Darabszam AT Statisziikai szdm ‘
Marks and Nos Mumber of Csomagolés média mepnavezdsa Statistical Gross weight In Térogal (m3)
6 Kemnzeithen 7 packages 8 Meled of packing 9 Nams of the 10 dinkae 11 kg # Volumeinm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statlshkiormor Brultegewicht in Umirang in m3
Nummem Packstocke Bezeichnung Kg
8 PAL KFZ-Zubehb B48
Osrtdly SzAm Beld
Class Number  Letler Ktasse, Ziffer, Buchstabe 848 0
Afelads rendelkezdsei (VAm- &s egyéb hivatalos kezels) Fizelenda Feladd. Sender Pénznem,  JAtvevd
13  Sender'sinstructions {(Gustoms and other formalilities) 18 Toba paid by Absa d' i i Curmrency, Consignes
A gen des (Zoli-und 5) Zu zahlen vom anca Wihrung Empfanger
P:019789,019780
0
Visszalérités A széllitdssal Hny 4
14  Relmbursement |5hipping documents are complelely took aver
ROckerstatiung lch habe die Transpertdekumente volistandig Obemommen
Fuvardij-fizelést randelkezések Kilinleges megallapodisok ,Bes_ondere Vegelphamngen e
15 Ditection as to frelght peyment 20 specialagreements [ W FTRE AT 7@3 %i BT Ep, S.0.
Bérmentve, freight pald, frel — s Focmeiaa - A= Al e "’")
Eﬁnnenlesilésnélkﬂl, freight 1o ba pald, X omel'cj": Vi G0l Cittmaitety Siie T wwemo srie e 5T |
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21 ﬁw;llia Hatvan o " 24 Goods received; Dale on 4ns2019
tabi ~ P oy Gut emplal Aty
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000 H rer'a"" &l A
224 rhm.\;ea d 4
Unlgsgein e,
Jammi F¢ | Raksily N 1 - AT
25  Veicle Registration number  |Useful icad \‘Q’{. ¥4 “-’a su \“.""c i'a e quan ﬂ:&
F. [ K leh Nulzlast
BEIAXA

u




